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English

The parasol must be secured in place on the
ground with 4 slabs of concrete, cement or
similar material. The slabs must be min. 30x30
cm (11 3/4") and have a total weight of min. 50 kg
(110 Ib). Slabs are not included but are available at
a DIY store.

Make sure the ground is level and firm. Distribute
the slabs around the star base as shown in the
illustration in the assembly instruction. Always
put down the parasol when it is windy.

Deutsch

Der Sonnenschirm muss mit 4 Platten aus Beton,
Zement o.A. im Boden befestigt werden. Die
Platten missen mind. 30x30 cm (11 3/4") grof3
sein und zusammen mind. 50 kg (110 Ib.) wiegen.
Die Platten sind nicht beigepackt, sie sind im
Baufachhandel erhéltlich.

Darauf achten, dass der Boden unter den Platten
glatt und fest gestampft ist. Die Platten gem.
Zeichnung in der Anleitung um das FuBkreuz
anordnen. Bei Wind den Schirm immer schlieBen.

Francais

Le parasol doit &tre maintenu en place sur le

sol a l'aide de 4 dalles en béton, en ciment ou
matériau similaire. Ces dalles doivent mesurer au
min. 30x30 cm (11 3/4") pour un poids total de 50
kg min. (110 Ib). Les dalles ne sont pas incluses
mais peuvent étre achetées dans un magasin de
bricolage.

Assurez-vous que le sol est a niveau et ferme.
Disposez les dalles autour du piétement en
étoile comme indiqué sur l'illustration dans les
instructions d'assemblage. Toujours fermer le
parasol lorsqu'il y a du vent.

Nederlands

De parasol moet op zijn plaats worden gehouden
met 4 platen van beton, cement of iets dergelijks.
De platen moeten ten minste 30x30 c¢m zijn en
een totaal gewicht hebben van ten minste 50 kg.
De platen zijn niet inbegrepen, ze zijn te koop bij
een bouwmarkt.

Zorg dat de ondergrond vlak en stevig is. Verdeel
de platen rondom het voetkruis volgens de
illustratie in de aanwijzing. Klap de parasol bij
harde wind altijd in.

Dansk

Parasollen skal sikres med 4 blokke af beton,
cement eller lignede. Blokkene skal veere mindst
30x30 cm og veje mindst 50 kg i alt. Blokkene

medfelger ikke, men kan kebes i et byggemarked.

Serg for, at underlaget er fast og plant. Saet
blokkene omkring parasolfoden som vist pa
illustrationen i vejledningen. Parasollen skal altid
slas ned i blaesevejr.

Islenska

Sélhlifina parf ad festa vid j6ré med 4 hellum
Ur steypu eda 6dru svipudu efni. Hellurnar
purfa ad vera a.m.k. 30x30 cm og vera a.m.k.
50 kg samtals. Hellurnar fylgja ekki en fast
byggingavoruverslunum.

Verid viss um ad jardvegurinn sé sléttur og péttur.
Dreifid hellunum i kringum stjérnuna eins og synt
er i leidbeiningunum. Setjid sélhlifina alltaf nidur
pegar blaes mikid.

Norsk

Parasollen ma sikres pa bakken med 4 stk plater
av betong, sement eller lignende. Platene skal
vaere minst 30x30 cm og ha en totalvekt pa minst
50 kg. Platene inngar ikke, men finnes for salg i
byggevarehandelen.

Serg for at grunnen under er rett og fast. Fordel
platene rundt ankeret ifglge instruksjonene i
bruksanvisningen. SIa alltid parasollen sammen
nar det blaser.

Suomi

Auringonvarjo on tuettava maahan neljalla
betoni- tai sementtilaatalla tai vastaavalla.
Laattojen koon on oltava vahintdan 30x30 cm (11
3/4") ja kokonaispainon vahintaan 50 kg (110 Ib).
Laatat eivat sisally pakkaukseen. Niitd myydaan
mm. rautakaupoissa.

Varmista, ettd alusta on tasainen ja kiinted. Aseta
laatat ristikkojalan paalle kuvan osoittamalla
tavalla. Sulje varjo aina tuulisella saalla.

Svenska

Parasollet maste sakras mot marken med 4 st
plattor av betong, cement eller dylikt. Plattorna
ska vara minst 30x30 cm (11 3/4") och ha en
totalvikt av minst 50 kg (110 Ib). Plattorna ingar ej,
finns for forsaljning i byggvaruhandeln.

Se till att marken under &r plan och fast. Férdela
plattorna runt om fotkorset enligt illustrationen i
anvisningen. Fall alltid ner parasollet vid blast.

Cesky

Slunecnik je tfeba upevnit pomoci 4 dlazdic z
betonu nebo podobného materidlu. DlaZdice
by mély mit minimalni rozméry 30x30 cm (11
3/4") a min. vahu 50 kg (110 Ib). DlaZdice nejsou
soucasti baleni, ale mdzete si je zakoupit ve
specializovaném obchodé.

Misto, kam chcete slunecnik postavit, musi

byt rovné a pevné. DlaZdice rozmistéte kolem
hvézdicovitého podstavce podle obrazku v
pfiloZzeném navodu. Za vétrného pocasi slune¢nik
sloZte.

Espaiiol

La sombrilla debe asegurarse en el suelo con 4
placas de hormigén, cemento o material similar.
Las placas deben ser como min. de 30x30 cm (11
3/4")y contar con un peso total min. de 50 kg
(110 Ib). Las placas no se incluyen pero pueden
adquirirse en cualquier tienda de bricolaje.

AsegUrate de que el suelo es firme y estd
nivelado. Distribuye las placas alrededor de la
base en estrella como se muestra en la ilustracién
de las instrucciones de montaje. Siempre que
haga viento, cierra la sombrilla.

Italiano

L'ombrellone deve essere fissato al terreno con

4 piastre di calcestruzzo, cemento o materiali
simili. Le piastre devono essere di min. cm 30x30
(11 3/4") e avere un peso totale di min. kg 50 (110
Ib). Le piastre non sono incluse: sono vendute nei
negozi specializzati nel fai da te.

Assicurati che il terreno sia piano e stabile.
Distribuisci le piastre intorno alla base a stella,
come mostra l'illustrazione nelle istruzioni di
montaggio. Chiudi sempre I'ombrellone quando
c'é vento.

Magyar

A naperny6t 4 nehezékkel kell régziteni, ami

lehet beton, cement vagy hasonlé nehéz anyag. A
nehezék min. 30x30 cm és dsszsulyuk min. 50 kg.
legyen. A nehezéket nem taldlod a csomagban,
de barmilyen barkacsaruhazban kapsz ilyet.
Gy6z6dj meg réla, hogy a talaj - ahol a naperny6t
hasznalod - sima és kemény.

Tedd szét a nehezékeket a csillag alaku alap kordl,
ahogy az 0sszeszerelési Gtmutatén lathatd. Ha fuj
a szél, a naperny6t mindig csukd 6ssze.

Polski

Po ustawieniu parasol nalezy zabezpieczy¢ za
pomoca czterech plyt betonowych, cementowych
lub wykonanych z podobnego materiatu. Wymiary
ptyt musza wynosi¢ minimum 50x50cm, a ich
taczna waga - minimum 50kg. Ptyty nie stanowig
elementu zestawu, ale mozna je znalez¢ w
sklepach dla majsterkowiczéw.

Upewnij sie, ze ziemia pod parasolem jest réowna i
twarda. Rozt6z ptyty wokot gwiazdzistej podstawy
parasola, jak pokazano w instrukcji montazu. Gdy
wieje wiatr zawsze sktadaj parasol.

Eesti

Paikesevari peab olema paigale kinnitatud

4 betoonist, tsemendist v8i muust tugevast
materjalist plaadiga. Soovitatav plaatide suurus
on 30x30 cm, mille kogukaal on minimaalselt 50
kg. Plaadid ei kuulu komplekti, kuid on saadaval
ehituspoodides.

Veenduge, et maapind oleks tasane ja

kindel. Asetage plaadid Gmber jalaristi nagu
paigaldusjuhendi joonisel ndidatud. Pange alati
paikesevari kokku, kui te seda ei kasuta ja kui on
tuuline ilm.

LatvieSu

Saulessargs janostiprina zemé ar 4 betona,
cementa vai lidziga materiala plaksném.
Plaksném jabat vismaz 30x30 cm lielam un 50 kg
smagam. Plaksnes nav ieklautas komplekta. Tas
var iegadaties bavniecibas precu veikala.
Pamatam jabat stingram un taisnam. Novietojiet
plaksnes ap saulessarga pamatni, ka attélots
montazas instrukcija. Nekad nelietojiet
saulessargu véjaina laika.

Lietuviy

Lietsargio pagrinda batina prispausti prie Zemés
maZiausiai 4 betono, cemento ar panasios
medZiagos plokstémis. MaZiausi kiekvienos
plokstés matmenys yra 30x30 cm, o bendras
visy plok3¢iy svoris - maZiausiai 50 kg. Plokstés
nepridedamos, taciau jas galima jsigyti ,pasidaryk
pats” tipo parduotuvése.

Zemé turi bati lygi ir kieta. I5déliokite plokstes
aplink Zvaigzdinj pagrinda, kaip parodyta
paveikslélyje surinkimo instrukcijose. Kai véjuota,
lietsargis turi bati suskleistas.

Portugues

O chapéu-de-sol deve ser fixo no chdo com 4
pesos de betdo, cimento ou material semelhante.
Os pesos devem ter, no min., 30x30 cm e um
peso total min. de 50 kg. Os pesos ndo vém
incluidos, mas podem ser encontrados numa loja
de bricolage.

Certifique-se de que o ch&o é firme e nivelado.
Distribua os pesos a volta da base em estrela
como mostrado na imagem das instrugdes

de montagem. Feche sempre o chapéu-de-sol
quando estiver vento.
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Romaéna

Parasolul trebuie stabilizat pe podea cu 4 placi de
beton, ciment sau un alt material similar. Placile
trebuie sa aiba minim 30x30 cm si o greutate
totald minima de 50 kg. Placile nu sunt incluse in
pachet, dar pot fi procurate de la un magazin de
specialitate.

Asigura-te ca suprafata pe care asezi parasolul
este neteda si compacta. Aseaza placile in jurul
bazei, conform imaginii din instructiunile de
asamblare. intotdeauna strange parasolul atunci
cand afara este vant.

Slovensky

SIne¢nik je nutné zabezpecit 4 dlazdicami z beténu
alebo podobného materidlu. DlaZdice by mali mat’
min. rozmer 30x30 cm (11 3/4") a min. vahu 50 kg
(110 Ib) . DlaZdice nie su v baleni, ale mo6zZete si ich
zakupit'v Specializovanych obchodoch.

Uistite sa, ¢i je podlaha pevna a rovna. DlaZdice
rozloZte okolo hviezdicového podstavca podla
obrazka, ktory je priloZeny v ndvode. Pri veternom
pocasi sinecnik vzdy sklopte.

Bbbarapcku

CeHHUKBT Tpsi6Ba Aa 6bAe 3akperneH 3a 3eMaTa

C 4 NAoYKM OT LUMMEHT, 6eTOH nnn nogobeH
MaTtepuan. MuUHNManHUaT pasmep Ha nao4ykuTe
TpsibBa Aa 6b4e 30 x 30 cm, a 06L0TO UM

Terno noHe 50 kr. MAoyknTe He ca BKIKOYEHN

B KOMMeKTa, HO MOXeTe Aa ' 3aKynuTte oT
cneumanmnsvpaH MarasuH. YBeperte ce, Ye MACTOTO
€ paBHO 1 cTabunHo.

Pa3nonoxeTe NAoYKMTE OKONO OCHOBATA, KAaKTO
€ NoKa3aHo Ha UCTpaLMsTa B HCTPYKLUMTE
3a MOHTaxX. BrHaru npuéupaiite ceHHUKa BbB
BETPOBUTO BpeMe.

Hrvatski

Suncobran je potrebno osigurati na tlu s 4
betonske, cementne ploce ili neke od slicnog
materijala. Plo¢e moraju biti min. 30x30 cm i imati
ukupnu tezinu od min. 50 kg. Plo¢e nisu priloZzene
i mogu se kupiti u ,Uradi sam” trgovini.

Tlo mora biti ¢vrsto i ravno. Rasporedite ploce
oko osnove u obliku kriza kako je prikazano na
fotografiji u uputama za sastavljanje. Ne koristite
suncobran kad je vjetrovito.

EAANVIKA

H opmpéAAa Tou AALoU, Ba TIPETIEL VA OTEPEWVETAL
OTO £50a(0G PE 4 TIAAKEG ATIO CUMTIAYEG TOLHEVTO
1) aTo KATIOLo GAAO OXETLKO UALKO. OL SLOOTACELG
Toug Ba pémeL va ivat Touldytotov 30x30 cm
KAl TO OUVOALKO Toug eAayLoTo Bapog 50 kg.

OL TAGKeG Sev TepthapBavovtal, ald sivat
SLabEoLpeg o GANO KatdoTnua.

BeBawwbeite 6Tl T0 £5apog elval emimedo Kat
otabepd. TOTOBETNOTE TLG TTAAKEG YUpW ATIO

TNV aotepPOoELS Bdon, dTwg autod paivetal oto
€VTUTIO TWV 08NyLWV cuvappoAoynongc. 'Otav xet
aépa, tomoBeteite MAvTa TNV OPTIPEAAA KATW.

<
Pycckun

30HT OT CONHLA AO/KEH bbIThb 3aKpeneH Ha
3emJsie C MoMOoLLbto 4 NANT 13 6eToHa, LeMeHTa
nnv noAo6Horo matepuana. ManTbl 40MKHBI BbITh
MUH. 30x30 cm (11 3/4") n MeTb 06LLNIA BEC MUH.
50 kr (110 ¢pyHTOB). MANTBLI HE NPUAAratoTCs, HO X
MOXHO NMPMOBPECTN B CTPOUTENBHbIX MarasmHax.

MoBepPXHOCTb 3eMIUN O/IXHa 6bITh POBHO 1
TBepAoWi. PacnpesenunTte NanTbl MO OCHOBaHWIO
30HTa, Kak MOKa3aHo Ha PUCYHKe B MHCTPYKLMM
no céopke. He packnagbiBaiite 30HT Npu
BETPEHHOI noroge.

YKpaiHCbKa

Mapaconto Big COHUA Tpeba 3aKpinuTn YoTnpma
nAnTamu 3 6eToHy, LileMeHTy abo iHLIoro
nogibHoro matepiany. MiH. napameTtpu 1 nantun
— 30x30 cm; MiH. 3aranbHa Bara — 50 kr. ManTtun
He 04at0TbCs, 0JHaK iX MOXHa Npuadat B
6yaiBeNbHMX MarasmHax.

MoBepxHs rpyHTY Ma€ b6yt TBepa 1 piBHa.
Po3TaluyliTe NAMTW HaBKOIO OCHOBYW Mapaconi sk
nokasaHo Ha MantoHKY B iHCTPYKLi 3i 36MpaHHS.
He posropralitTe napacosto 3a BiTPSIHOI MOroAu.

Srpski

Suncobran mora$ postaviti na mesto i osigurati

s 4 ploce od betona, cementa ili nekog slicnog
materijala. Ploce treba da budu min. 30x30 cm i
teSke 50 kg. Ploce se ne dobijaju uz proizvod, ali ih
ima u prodavnicama ,Uradi sam".

Postaraj se da tlo bude ¢vrsto i ravno. Ploce
poredaj oko zvezdaste osnove kao Sto je i
prikazano na slici u uputstvu za sastavljanje. Uvek
sklopi suncobran kada je vetrovito.

e

Slovenscina

Vrtni sen¢nik pritrdi na tla s Stirimi betonskimi oz.
cementnimi plo3¢ami ali plos¢ami iz podobnega
materiala. PloS¢e morajo biti velike najmanj 30

x 30 cm in skupaj tehtati najmanj 50 kg. Plo3ce
niso priloZene in so obi¢ajno na voljo v trgovini za
domace mojstre.

Prepricaj se, da so tla ravna in kompaktna.

Plo3ce razporedi okoli kriznega podstavka, kot je
prikazano na sliki v navodilih za uporabo. Sencnika
nikoli ne uporabljaj v vetrovnhem vremenu.

Tirkce

Glneslik kesinlikle 4 parca beton, ¢cimento veya
benzeri bir materyal ile zeminde glivence altina
alinmalidir. Parcalar min. 30x30 cm (11 3/4")

ve toplam agirligr min. 50 kg (110 Ib) olmalidir.
Parcalar dahil degildir.

Zeminin duzglin ve sert oldugundan emin

olun. Pargalari, yildiz tabanin ¢evresine montaj
kilavuzunda gosterildigi gibi dagitin. Hava rizgarli
oldugunda glnesligi her zaman kapatin.
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Bahasa Indonesia

Payung seharusnya dipasang aman pada tanah
dengan 4 lempengan beton, semen atau bahan
sejenisnya. Lempengan ini sebaiknya min. 30x30
cm (113 /4 ") dan berat total min. 50 kg (110 Ib).
Lempengan tidak disertakan tetapi tersedia di
toko perkakas pasang sendiri.

Pastikan tanah adalah datar dan keras. Sebarkan
lempengan di sekitar bawah seperti yang
ditunjukkan dalam ilustrasi petunjuk perakitan.
Selalu tutup payung ketika berangin.

Bahasa Malaysia

Payung mestilah dipasang dengan selamat pada
tanah dengan 4 bidur konkrit, simen atau bahan
yang sama. Kepingan konkrit mesti bersaiz
seminimum 30x30 sm (11 3/4") dan mempunyai
jumlah berat minimum 50 kg (110 paun). Kepingan
konkrit tidak disertakan tetapi boleh didapati di
kedai perkakasan untuk dipasang sendiri.

Pastikan tanah adalah rata dan padat. Letakkan
bidur konkrit di sekitar dasar seperti yang
ditunjukkan di dalam arahan pemasangan.
Sentiasa kuncupkan payung apabila keadaan
berangin.
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Tiéng Viét

Vi tri cGia du phai dugc ¢é dinh bang dé du
SVARTO (ban riéng) véi 4 khéi bé tdng, xi mang
hodc vat liéu tuong tu. Cac khoi nay phai cé kich
thudc t8i thiu 30x30 cm (11.8x11.8") va c6 téng
khai lugng téi thi€u la 50 kg (110 Ib). Céac khéi ¢
dinh khong di kém san phdm nhung c6 ban tai
cac clra hang chuyén dung.

DPam bdo réng mat dat phai bang phang va chac
chan. Dat cac khoi xung quanh try d& chéo nhu
hinh minh hoa trong huéng dan 13p rép. Ludn xép
du lai khi khong st dung va tuyét déi khong sir
dung khi trdi cé gié.
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